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MAR = Miguel Ángel Robayna  

LLH = Leandro López Hernández  

JLH = José de León Hernández 

 

 

MAR 

… academia de brujas? 

 

LLH 

Se decía en muchos pueblos.  

 

MAR 

Se decía, ¿verdad? 

 

LLH 

Claro, no solo Soo. Mentira es todo, hombre. 

 

MAR 

Y entonces el nombre ese de Revolcadero de las brujas… montón de sitios de por aquí 

cerca…  

 

LLH 

Llama la atención eso.  

 

MAR 

¿Verdad? 

 

LLH 

Porque eso es ahí bajo.   

 

MAR  

Ahí bajo, sí.  

 

LLH 

Allí está el Revolcadero de las Brujas. Y hay otro sitio allá, de Mozaga pa dentro, le dicen 

El Bailadero de las Brujas, si es que donde quiera las había. O no había ninguna o 

habían, yo ya no sé.  

 

MAR 

O había muchas.  
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LLH 

Pero yo… lo que me extraña es que hoy no las haiga.  

 

MAR 

Yo creo que hay más, como decía usted antes.  

 

LLH 

¿Verdad? 

  

JLH 

Y, ¿los duendes, tío?  

 

LLH 

¿Eh?  

 

JLH 

Los duendes, ¿usted se acuerda de lo de los duendes? 

 

LLH 

Los duendes también, eso… eso creo yo que sea un cuento chino. Porque… si sentía 

uno el bicho aquel, pi… pitando como un arraclán igual que un arraclán, ese es un 

duende. Y ¿dónde está? Pero usted no lo veía nunca. Y usted sentía pitando aquello 

dentro de la habitación, cantando. Como un arraclán, igual. Pero no hubo quien lo viera.  

Y eso que era un duende, dice. ¡Qué duende ni santo…! Eso… [se ríe]… Eso no me 

convence a mí.  

 

[Imágenes de la excavación – SE CORTA y se reanuda la grabación en el mismo lugar] 

  

LLH 

Sigue caminando…  

 

JLH 

Y, ¿por dónde cruzaban? 

 

LLH 

Por aquí, por cualquier sitio de estos.  

 

JLH 

¿No habían caminos, ni…? 

 

LLH 

No, una pista, una verea, que le llamaban.  

 

JLH 

Aquí ¿usted vio abutardas por aquí? ¿Había? 

 

LLH 

Sí.  
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JLH 

¿En este jable? 

 

LLH 

En este jable, en este mismo. Verlas aquí. Pero pocas. Dos, cuatro. Todos estos ya no 

habían, pero lo que pasa es que esos… desovan poco. Y los cazadores son muchos. 

Es que estaba prohibido matarlas, pero… los cazadores son tastarúos [testarudos] y 

no… no le obedecen a nadie. Y las… las eliminaron.  

 

JHL 

Guirres y todo eso había también por aquí… 

 

LLH 

Ah sí, sí, los… [¿buitro?] que le llaman… 

 

JLH 

¿Cómo? 

 

LLH 

[¿Buitro?]  

 

JLH 

¿No eran guirres, no? 

 

LLH 

No, pero la… tiene otro nombre. Guirre, guirre le decíamos nosotros. Claro: guirre 

 Pero… el nombre de eso: [¿itro?]. Lo que nosotros le decimos guirre.  

 

JLH 

Y lo del tiempo que usted me contó alguna vez, tío… pa… pa saber los tiempos que 

había y eso… Lo de… cuando venía lluvia, cuando venía tiempo del este, y…  

 

LLH 

Sí.  

 

JLH 

Como con las señales esas, como… 

 

LLH 

¿Las señales? Las señales se ven venir. Si viene un tiempo de lluvia, ¿no lo ves? Y un 

ventoral, también lo ves. ¿No se ve? 

 

JLH 

¿No tenían señas para saber, para predecirlo?  

 

LLH 

¿Qué señas? Señas no…  
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MAR 

Mirando a las cabras… a… a las nubes…  

 

LLH 

Sí. Eso… eso la única seña que había es que los animales aberruntan [barruntan]. 

Viento, o lluvia. Y hay quien se fije en eso y no se equivoca. El camello: se vuelve como 

una soplaera, soplando [hace el ruido] y es un tiempo levante, un viento, tiempo del este. 

Y la cabra se pone a aspirrar, aspirrar, aspirrar, aspirrar, también otro tiempo igual. Y…  

y cuando barrunta la lluvia, están quietitas. Bobas, se ponen bobas. Quietitas, 

raboneando, quietitas, donde quiera que vaya la gente se quedan quietitas. Después, a 

los pocos días, llueve. Lo aberruntan, eso sí. Mira tú, entonces, lo que tú preguntabas 

era eso.  

 

JLH 

Sí.  

 

LLH 

Y se fijan en eso.  

 

JLH 

Y las nubes en Chimía, también no… tenia… 

 

LLH 

Ah: “Truenos por Chimía… relámpagos por Chimía, agua a los tres días”. Que Chimía 

es aquí. Allí en frente, es la loma esa. Decían eso: “Relámpagos por Chimía, agua a los 

tres días”. Al otro día llovía. Allá: “Relámpagos por Tenezana, lluvia en la misma 

semana”. Mira Tenezana dónde está, afuera allá. Y esas cosas así.  

 

[SE CORTA] 

 


